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ENGLISH

Important!

This furniture must be fixed to the wall with
the enclosed wall fastener.

Different wall materials require different
types of fixing devices. Use fixing devices
suitable for the walls in your home (not
included). If you are uncertain about what
type of screw or fitting to use, please con-
tact your hardware store.

DEUTSCH

Achtung!

Dieses M&belstiick muss mit der beige-
packten Wandbefestigung an der Wand
angebracht werden.

Verschiedene Materialien erfordern
verschiedene Arten von Befestigungsbe-
schldgen. Immer Befestigungsmaterial
verwenden, das fir die hduslichen Wande
geeignet ist (nicht beigepackt). Gfs. sollte
man sich beim Eisenwarenfachhandel
nach geeignetem Befestigungsmaterial
erkundigen.

FRANCAIS

Atftention !

Ce meuble doit étre fixé au mur & l'aide
de l'accessoire de fixation murale inclus.
Le choix des vis dépend du matériau dans
lequel elles doivent étre fixées. Utiliser des
vis adaptées au matériau de votre mur
(non incluses). En cas de doute, demander
conseil a un vendeur spécialisé.

NEDERLANDS

Belangrijk!

Bevestig dit meubel met het meegele-
verde muuranker aan de muur.
Verschillende wandmaterialen vereisen
verschillende soorten bevestigingsbeslag.
Gebruik bevestigingsbeslag dat is ge-
schikt voor de muren in je huis (niet inbe-
grepen). Twijfel je welke soort schroeven
of welk beslag je moet gebruiken, neem
dan contact op met de vakhandel.

DANSK

VIGTIGT!

Dette mgbel skal fastgeres til veeggen
med det medfglgende vaegbeslag.
Forskellige vaegmaterialer kraever forskel-
lige skruer og rawlplugs. Brug de skruer
og rawlplugs, der passer til vaeggene i
dit hjem (medfelger ikke). Hvis du er i tvivl
om, hvilken type skruer/rawlplugs du skal
bruge, skal du kontakte et byggemarked.

NORSK

NB!

Dette mgbelet ma festes til veggen med
det vedlagte veggfestet.

Ulike veggmaterialer krever ulike typer
festebeslag.

Bruk festebeslag som egner seg til veg-
gene i ditt hjem (ikke vedlagt). Er du usik-
ker pé& hva slags type skruer eller beslag
du skal bruke, ber du forhgre deg med din
naermeste jernvarehandel.
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SUOMI

Tarkeaa!

Tama kaluste tulee kiinnittad seinddn pak-
kauksessa olevalla kaatumisesteelld.
Erilaisiin seindmateriaaleihin tarvitaan
erilaiset kiinnikkeet. Valitse kotisi seind-
materiaaliin sopivat kiinnikkeet (eivat
sisdlly pakkaukseen). Jos et ole varma
kiinnikkeistd, kysy neuvoa paikallisesta
rautakaupasta.

SVENSKA

Viktigt!

Denna mdbel maste fastas vid en vdgg
med medféljande vaggfdste.

Olika vaggmaterial krdver olika typer av
fastbeslag. Anvand fastbeslag som ar av-
sedda fér véggarna i ditt hem (medféljer
€j). Om du &r osdker pd vilken typ av skruv
eller beslag du bér anvdnda, kontakta din
lokala fackhandlare.

CESKY

Dilezité!

Tento ndbytek je treba upevnit ke sténé
pomoci pfilozeného ndsténného kovani.
ROzné typy stén vyzaduji rizné zpUso-
by upevnéni. Pouzijte takovy spojovaci
materidl, ktery je vhodny pro vase stény
(neni souddsti baleni). Pokud si nejste s
vybérem Sroubd a hmozdinek, obrafte se
na specializovaného prodejce.

ESPANOL

jimportante!

Este mueble se debe fijar a la pared con
el anclaje para pared que se incluye.

Los distintos tipos de pared requieren
distintos tipos de fijacién. Utiliza fijaciones
adecuadas para las paredes de tu hogar
(no se incluyen). Si no estds seguro del tipo
de tornillo o fijaciéon que debes emplear,
consulta en tu ferreteria.

ITALIANO

Importante!

Questo mobile deve essere fissato alla
parete con l'accessorio di fissaggio da
parete incluso.

Pareti di materiali diversi richiedono tipi
diversi di accessori di fissaggio. Usa sem-
pre accessori di fissaggio (da acquistare
a parte) adatti alle pareti della tua casa.
Se hai dubbi sul tipo di viti e accessori di
fissaggio da usare, rivolgiti a un rivendito-
re specializzato.

MAGYAR

Fontos!

Ezt a bitort a mellékelt fali régzitével a
falhoz kell régziteni.

A kilonb6z6 faltipusokhoz kilonb6z6
rogzitdk szikségesek.

Olyan rogzitét haszndlj, mely az adott
faltipushoz szikséges (a csomag ezt
nem tartalmazza). Ha bizonytalan vagy,
hogy milyen csavart vagy alkatrészt
haszndlj, kérj tandcsot a legkdzelebbi
barkdcsizletben.

POLSKI

Wazne!

Mebel mozna przytwierdzi¢ do $ciany
za pomocqg dotgczonego specjalnego
elementu.

sciany wykonane z réznych materiatéw
wymagajq réznych rodzajéw akcesoridow
mocujqcych, takich jak $ruby czy wkrety.
Uzywaj akcesoriéw odpowiednich dla
$cian w twoim domu (brak w komplecie).
W razie watpliwosci dotyczqcych naj-
odpowiedniejszego mocowania, zwrdé
sie do najblizszego wyspecjalizowanego
sklepu.

PORTUGUES

Importante!

Este mével deve ser fixo a parede com a
fixagdo de parede incluida.

Os diferentes tipos de parede requerem
diferentes tipos de ferragens. Utilize
ferragens adequadas as paredes da sua
casa (ndo incluidas). Se ndo tiver a certeza
do tipo de parafuso ou ferragem a usar,
consulte uma loja de ferragens.

ROMANA

Important!

Aceastd piesd de mobilier trebuie fixata
pe perete cu dispozitivul atasat.
Accesoriile de fixare variazd in functie de
diferitele materiale din care sunt constru-
iti peretii. Foloseste-le pe cele potrivite
pentru peretii locuintei tale (nu sunt
incluse). Dacd nu esti sigur ce tip de surub
sau dispozitiv sa folosesti, contacteazd un
specialist.

SLOVENSKY

Dolezité!

Tento ndbytok je potrebné primontovat k
stene pomocou prilozeného ndstenného
kovania.

R6zne materidly stien vyzaduju rézne typy
kovania (ktoré nemusia sthlasit' s prilo-
Zenym), preto pri montovani na to berte
ohlad. Ak mate pochybnosti o tom aké
montdzne kovanie pouzit, opytajte sa v
najblizsej Specializovanej predaijni.

BbJITAPCKU

BaxHo!

Tosun npoayKT TPAOBA AA C& MOHTUPA KbM
CTeHATA, KATO Ce n3non3sa npwnoervm
NPUKPENBALL MEXAHU3BM.

PG3J'IVNHVITe CTEeHHU MGTepMG]‘IM U3NCKBAT
PA3MYHM BUAOBE MNPUKPENBALLN ene-
meHTUn. Msnonseante TakmMea, KOUTo ca
noaxonasLin 3a CTEHMTE BbB BALWUS AOM (He
ca ocurypetm). AKo He CTe CUTypPHU KOKbB
BUJ, BUHTOBE WUNWN COUTUHIU Ad U3MNON3BATE,
obbpHeTe ce KbM XENE3aPCKN MAra3uH
Habnuso.
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HRVATSKI

Vazno!

Namjestaj se mora pricvrstiti na zid prilo-
Zenim zidnim pricvrsnikom.

Razlicite vrste zidova zahtijevaju razlidite

vrste pri¢vrsnika. Koristite pri¢vrsnike koji

odgovaraju vrsti zida u vasem domu (nisu
ukljuceni). Ako niste sigurni koju vrstu vijka
ili okova upotrijebiti, kontaktirajte proda-

vaonicu za vijéanu robu.

EAAHNIKA

Ynpavikd!

To émumAo mpérel va otepewbdel otov toixo
pe 1o otepewtikd eEApTNPa Tou ECWKAE(-
etat.

Awagpopetikd uAika toixou amattolv
Slagpopetikolg timoug e§aptnpdtwyv
otepéwong. Xpnotpormolfote to katdAAnho
e€dptnpa yla to ulikd tou toixou oag (dev
mephapBaverar). Av dev giote ciyoupot
yla tov tuto tou g§aptiparog r| ing Bidag
TTOU TIPETIEL VA XPNOPOTTIO|CETE, TOPAKA-
Aoupe ocupPouleuteite kamolov ldiko.

PYCCKUN

BHumaHwue!

Meb6enb aomxHa BbITb NpUKpenneHa K
CTEHE C MOMOLLBIO MPUNATAEMOro CTEHHO-
ro KpenneHus.

Ins pasnuyHoro tmna creH Tpebytorcs
pasnuyHble BUAbLI kpenneHun. Bcerna Bbi-
Bupaiite KpenexHble CPEACTBA U UHCTPY-
MEHTbI, KOTOPbIE NMOAXOAST K MATEpPUAny
Bawwux creH. Ecnu Bel He yBepeHbl, kakon
TUN KPenneHun noaxoaut k Bawnm cre-
HaM, oBpaTUTECH B CNELUANTM3UPOBAHHbIN
MOTQ3uH.

SRPSKI

Bitno!

Datim okovima i spojnicama pricvrstite
namestaj za zid.

Razlicite vrste zidova zahtevaju razlicite
vrste tiplova/spojnica. Koristite spojnice/
tiplove pogodne za vrstu zida (nije dato).
Ako ne znate koje vrste tiplova/spojnica
da koristite, pitajte u gvozdari.

SLOVENSCINA

Pomembno!

To pohistvo morate pritrditi na steno s
priloZenim nosilcem.

Razli¢ni stenski materiali zahtevajo razlic-
ne vrste pritrdilnih elementov. Uporabite
taksne pritrdilne elemente (niso priloze-
ni), ki so primerni za vase stene. Ce niste
prepricani glede primerne vrste vijakov
ali stenskih vlozkov, se obrnite na najblizjo
prodajalno z gradbenim materialom in
orodjem.

TURKGE

Onemlil

Bu mobilya, paket icinden ¢ikan du-

var baglanti pargasi ile duvara monte
edilmelidir. Farkl duvar malzemeleri
farkli baglanti parcalari gerektirmektedir.
Evinizin duvar yapisina uygun aletler ve
aparatlar kullaniniz (Grine dahil degildir).
Hangi baglanti parcalari ya da vidalarin
kullanilmasi gerektiginden emin degilseniz
IGtfen yakininizdaki bir nalbur ya da yapi
market ile temasa geginiz.

YkpaiHcbka

YBATA!

Lli mebni kpinnaTbcs 4O CTIHW HACTIHHUM
KPIiNneHHsM, WO [OAAETHCS.

Pi3Hi matepianu cTiH noTpebytoTb pi3HUX
TMnie kpinnexb. Kopucryitecb KpinneHHs-
MM, sKi nipxoasTe matepiany Bawwmx cTiH
(He momatoTbes). 3a NOPAROKO CTOCOB-

HO BiAMNOBIAHOT KPINUNBHOI APMATYPU
3BEPHITbCS B HANGAMXKYY cneuianizoBaHy
KPAMHULO.

KA3AK

Hasapnapsixbizeal

XKuhas koca 6epinin oTbipfaH
KabblpFanblk GekiTKiwTepaiH kKemerimeH
Kabbiprara Gekitinyi kepex.

Sp Typni TMNTI KABLIPFANAP YLWiH
OekiTKilWTepaiH ap Typi KaxeT. DPKALIAH
KOObIPFOHBIK MATEPUANLIHO CONKEC
KeneTiH 6ekiTkiw Kypanaap meH
»ababikTapabl TaHaaHbi3. Erep Cis Cizgin,
KabbIpranapra GekiTkilwTepain kKaHaan
TYpi comkec keneTiHiHe KYMOHAAHCAHbI3
APHAMbl MOMOHAOHAIPLINFAH AyKEHAepre
xa6apnackiHpI3.
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BAHASA MALAYSIA

Penting!

Perabot ini mesti dipasang pada dinding
dengan pengikat dinding yang dilampir-
kan.

Bahan dinding yang berbeza memerlu-
kan jenis peralatan pemasangan yang
berbeza. Gunakan peralatan pemasang-
an yang sesuai untuk dinding rumah anda
(tidak disertakan). Jika anda tidak pasti
tentang jenis skru atau pelengkap yang
digunakan, sila hubungi kedai perkakasan
anda.
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